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Старушка и Смерть.

Мини-пьеса в трёх картинах.

По мотивам венгерской сказки.

Д е й с т в у ю щ и е    л и ц а.

С т а р у ш к а.

С м е р т ь.

Пьеса написана для театра двух актёров.

Действие происходит в доме   С т а р у ш к и.

К а р т и н а   п е р в а я.

Входит  С т а р у ш к а.

С т а р у ш к а.

                 Я есть очень древняя старушка,

                 Живу на свете очень много лет.

                 Не знаю ни друзей я, ни подружек,

                 И про меня не знает целый свет.

                 Лишь годами только я богата,

                 За моей душою кладов нет.

                 Конечно, я ни в чём не виновата,

                 И жизни моей в этом есть секрет.

Входит   С м е р т ь.

С м е р т ь. Привет тебе от меня.

С т а р у ш к а. Здоровья вам.

С м е р т ь. А вот тебе здоровья я пожелать уже не могу.

С т а р у ш к а. А чего же так?

С м е р т ь. Потому что тебе оно уже не понадобится.

С т а р у ш к а. То есть как?

С м е р т ь. Сегодня я тебя забираю к себе.

С т а р у ш к а. Прошу прощения, а кто вы есть?

С м е р т ь.

                 Я – твоя Смерть. Пришла вот за тобою.

                 Хватит по земле тебе ходить.

                 Настало твоё время. И не скрою –

                 Не вечно же на этом свете жить?

                 Прожила своё ты – и довольно.

                 Наступил и твой теперь черёд.

                 Встречай свой час спокойно и достойно,

                 А теперь – иди со мной вперёд.

С т а р у ш к а. Ох! Батюшки! Да что же это получается? Неужто ко мне Смерть пришла?

С м е р т ь. Да, это я.
С т а р у ш к а. Вот не ждала.
С м е р т ь. Меня никто никогда не ждёт. Для всех я, почему-то, прихожу неожиданно.

С т а р у ш к а. Ох, знаете, ко мне давно уже никто не приходил. Так может посидим, чайком побалуемся.

С м е р т ь. Я пришла сюда не чаи распивать! Я забираю тебя с собой. Так что, собирайся!

С т а р у ш к а. Куды?

С м е р т ь. На кудыкину гору! Пойдёшь со мной в другой мир.

С т а р у ш к а. Да мне как-то и в этом неплохо.

С м е р т ь. А про это тебя никто и не спрашивает. Я жду.

С т а р у ш к а. А что это ты сейчас ко мне пришла? Не рановато ли?
С м е р т ь. Я наоборот припозднилась.

С т а р у ш к а. Почему это ты так думаешь?

С м е р т ь. Ты живёшь в очень глухом месте, да в таком глухом, что не добраться до тебя ни конному, ни пешему. Вот и я долго не могла тебя найти.

С т а р у ш к а. Но и не искала бы. Зачем я тебе понадобилась?

С м е р т ь. У тебя что, бабка, совести нет?

С т а р у ш к а. Да у меня совесть-то почище золота будет.

С м е р т ь. Ты в этом уверена?

С т а р у ш к а. А как же иначе?

С м е р т ь. Скажи мне, ты в каком году родилась?

С т а р у ш к а. Так я уж про это давно позабыла.

С м е р т ь. Тогда скажи мне, сколько тебе лет?

С т а р у ш к а. Тоже не помню. Когда-то пробовала считать, а потом с этого счёта так и сбилась.
С м е р т ь. Чего же тебе ещё непонятно?

С т а р у ш к а. А зачем это тебе мои годы знать понадобилась?

С м е р т ь. А за тем, что ты старше того садовника, который деревья в лесу посадил.

С т а р у ш к а. Неужели?

С м е р т ь. Ты старше того каменщика, который горы сложил.

С т а р у ш к а. Да как это?

С м е р т ь. Ты старше того землекопа, который русла рекам и котлованы для озёр выкопал.

С т а р у ш к а. Не может быть!

С м е р т ь. Может – не может, но так оно и есть. Только их уже давно на свете нет, и имена их забыты. А ты всё живёшь да живёшь.

С т а р у ш к а. Да я не прочь и ещё пожить.

С м е р т ь. Да сколько же можно? Я бы тебя и раньше к себе забрала, кабы знала, где ты живёшь. Иди за мной!

С т а р у ш к а. Погоди, Смертушка, погоди! Ну, дай я ещё немного поживу.
С м е р т ь. Ты что? Не в своём уме, старуха? Да разве можно жить столько? Ведь никто, кроме тебя, так долго не жил.

С т а р у ш к а. Пусть тогда я первой буду.

С м е р т ь. Ты и так все рекорды побила. Дальше уже некуда.

С т а р у ш к а. Так давай я ещё один, как его, рекорд поставлю?

С м е р т ь. Ну, вот что, рекордсменка ты наша. Кончаем разговор, и сейчас же идёшь со мной.

С т а р у ш к а. Ой, Смертушка милая! Ну дай ты хоть мне немного времени. Я к твоему приходу как следует подготовлюсь. Ведь я имею на это право?

С м е р т ь. Имеешь. Да только тебе давно уже пора быть готовой к этому.

С т а р у ш к а. Ну, я же не знала, что ты придёшь именно сегодня. Вот если бы предупредила…
С м е р т ь. Если бы да кабы! Нечего мне морали читать. Собирайся и пошли!

С т а р у ш к а. Не торопи меня, Смертушка, прошу тебя. Я ведь действительно очень стара. Не собраться мне быстро.

С м е р т ь. Не моя эта проблема.

С т а р у ш к а. Знаю, знаю. Но сделай ты для меня исключение. Неужели я его не заслужила? Ну пожалуйста, приди попозже.

С м е р т ь. И когда мне к тебе придти?

С т а р у ш к а. Я на двери мелом напишу – когда. Вот завтра приходи, а там всё будет написано.

С м е р т ь. А не обманешь?

С т а р у ш к а. Да куды ж мне теперь деваться-то? Ты уже знаешь, где я живу. Найдёшь сразу.

С м е р т ь. Хорошо, бабка, по-твоему будет. Но учти – завтра приду обязательно. Мне свой долг тоже исполнять нужно.

С т а р у ш к а. Приходи, Смертушка, приходи. Раз дело такое, то уже всё.

С м е р т ь. Вот давно бы так. А теперь я ухожу, но с тобой, бабка, не прощаюсь.
С т а р у ш к а. До свиданья. Буду ждать.

С м е р т ь. До встречи. Да смотри у меня!  (Уходит).

С т а р у ш к а (одна). Ну вот и дожила. Раз сама Смерть в дом пришла, так просто её уже не выгонишь. Но что же мне на двери написать?  (Пауза)  Ага, придумала! Напишу-ка я слово «завтра». А там увидим, что будет. (Уходит).
К а р т и н а   в т о р а я.
Входит    С т а р у ш к а.

С т а р у ш к а. Ну вот, прошло семь дней, а Смерть так и не появилась. Видать, забыла она про меня. Это и к лучшему. Значит – ещё поживу.

Входит   С м е р т ь.

С м е р т ь. Что, бабка, обмануть меня хотела?

С т а р у ш к а. Что ты! Что ты! Да разве я б посмела?

С м е р т ь. Посмела! Скажи мне, что ты написала на двери?

С т а р у ш к а. А я уже не помню. Склероз!

С м е р т ь. Тогда я тебе напомню. Там написано – «завтра».

С т а р у ш к а. Ну и что?

С м е р т ь. Что значит – ну и что? За нос решила ты меня поводить, плутовка ты старая! Не выйдет!

С т а р у ш к а. Я… Я не хотела.

С м е р т ь. Семь дней подряд я к тебе ходила. Как не приду, всё написано «завтра». Ловко же ты меня провела.

С  а р у ш к а. Ой, прости меня, Смертушка. Не знала я, что оно вот так выйдет. Ну не хотела я тебя обмануть.

С м е р т ь. Так, всё! Хватит причитать! Поговорили и довольно. Иди за мной!

С т а р у ш к а. Смертушка, милая, на коленях тебя прошу (становится на колени), ну не забирай ты меня сейчас.

С м е р т ь. Ты опять за своё, упрямая Старуха!

С т а р у ш к а. Всё, всё. Не буду я больше спорить с тобой. Раз суждено мне умереть, значит, тому и быть.

С м е р т ь. Тогда иди за мной.

С т а р у ш к а. Умоляю тебя, Смертушка, подари мне ещё денёк. Ни о чём тебя не прошу. Завтра я буду готова.

С м е р т ь. Это твоё последнее желание?

С т а р у ш к а. Да, Смертушка, последнее.

С м е р т ь. Хорошо, бабка. Последнее желание – это закон. Готовься. Завтра я буду здесь.

С т а р у ш к а. Я всё поняла, Смертушка. Буду тебя ждать.

С м е р т ь. То-то же. И не вздумай обмануть меня снова. Не прощу!

С т а р у ш к а. Не изволь беспокоиться, Смертушка. В это время я буду здесь.

С м е р т ь. Что ж, я ухожу. До завтра.  (Уходит).

С т а р у ш к а (встаёт). До завтра. Упрямая ты, Смерть. Но и я тоже не промах. Посмотрим, ещё чья возьмёт! (Уходит).
К а р т и н а    т р е т ь я.

С т а р у ш к а (одна). Вот и настал этот день. Что ни говори, а умирать-то ведь никак не хочется. А эта Смерть должна вот-вот придти. Эх, вот он какой, оказывается, этот последний час.  (Пауза)  А если мне от неё спрятаться? Почему бы нет? Раньше отчего ко мне Смерть не наведывалась?  Найти меня не могла. Вот сейчас спрячусь от неё где-нибудь, и пускай она меня ищет. Где бы вот? (Пауза) Попробую в дальнем углу.
Переходит в дальний угол.

Нет. Пожалуй, здесь меня Смерть найдёт. Куда бы ещё?  (Пауза) Попробую в другой.

Переходит в другое место.

Вот здесь и отсижусь. Может она меня тут и не увидит.  (Пауза) Нет, и здесь она меня найдёт. Попробую ещё в одном месте.

Переходит в третье место.

Вот здесь неплохо.  (Пауза) Нет. И здесь от неё тоже не спрячешься.  (Пауза) Ну что делать-то теперь? Где прятаться – я уже не знаю. Куда ни глянь, а найти меня теперь везде можно.  (Пауза) Видимо, ничего не поделаешь, придётся мне сегодня помирать. Раз судьбе это угодно, то пусть оно так и будет. Я как-то слышала от одного баснописца такую фразу:
              «Как жить не тошно,

                А умирать ещё тошней».

Как это правильно сказано! Что ж, буду теперь встречать Смерть. Пусть забирает, раз уж мне от неё никуда не деться. Вот только в чём мне её встречать?  (Пауза) Ага! Придумала! Надену-ка я свою любимую шубу и свой любимый платок. Где-то они у меня здесь лежали.  (Ищет вещи) А вот они, нашла.

Достаёт облезлую шубу и старый-престарый платок.

Одену-ка я вас сейчас, и буду так встречать свою Смерть.  (Одевается) Сколько лет они меня от холода спасали, так пусть хоть сейчас мою душу согреют. А так будет и помереть не страшно.
Входит   С м е р т ь.

С м е р т ь. Вот и я пришла за тобой. Встречай.

С т а р у ш к а (оборачивается). Я здесь!

С м е р т ь (испуганно) Ой! Кто это?

С т а р у ш к а. Не узнаёшь?

С м е р т ь. Н-нет.

С т а р у ш к а. Я твоя смерть!

С м е р т ь. Как – смерть? Не может быть! Смерть – это я!

С т а р у ш к а. Нет, это я твоя смерть!

С м е р т ь. Как? Разве у Смерти тоже есть смерть?
С т а р у ш к а. У каждого есть смерть. У тебя только её не было. Но воя я, нашлась!

С м е р т ь. Не может быть!

С т а р у ш к а. Смотри и дрожи! Я – твоя смерть!

С м е р т ь. Ой, только не это! Только не это!
            С т а р у ш к а. Тогда иди отсюда подобру и поздорову! Иначе я тебя к себе заберу!

С м е р т ь. Нет! Нет! Нет!

С т а р у ш к а. Тогда – вон!

С м е р т ь. Ухожу, ухожу!

С м е р т ь   пятится назад.

С т а р у ш к а. И не приходи сюда больше!

С м е р т ь. Не приду! Не приду! А-а-а!  (Убегает).
С т а р у ш к а   снимает шубу и платок.

С т а р у ш к а. Надо же, как оно вышло. А? Сама от себя такого не ожидала. Смерть напугать. Даже не вериться.  (Пауза) Ну раз это произошло, значит, оно и к лучшему. Буду жить дальше, если, конечно, эта Смерть ко мне снова не придёт.
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